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บทคัดย่อ 
บทความน้ีมีความมุ่งหมาย เพ่ือวิเคราะห์บทลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่นเรื่องปริญญาไม่เลือกงาน (ลูกกตัญญู)    

ด้านฉันทลักษณ์ศิลปะการเลือกใช้ภาษา สังคมวิทยา และคติชนวิทยา ใช้วิธีวิจัยเชิงคุณภาพ ศึกษาข้อมูลโดยวิธีการสัมภาษณ์เชิงลกึ 
วิเคราะห์ข้อมูลโดย การแปลความ การตีความ ใช้เทคนิคการตรวจสอบแบบสามเส้า และนําเสนอข้อมูลโดยการพรรณนาวิเคราะห์
พบว่า 1) ด้านฉันทลักษณ์ ใช้ฉันทลักษณ์โคลงสาร ส่งสัมผัสแบบร่าย มักประพันธ์ด้วยบทโทเป็นบทนําก่อน แล้วจึงตามด้วยบทเอก  
2) ด้านศิลปะการเลือกใช้ภาษา มีการเลือกใช้ภาษาในการสร้างภาพพจน์แบบวิธีอุปมา วิธีอุปลักษณ์ และวิธีอติพจน์ ส่วนการใช้รส
ทางภาษานิยมใช้ สัลลาปังคพิไสย และ 3) ด้านคติชนวิทยาที่เกี่ยวกับคนอีสานน้ัน ส่วนใหญ่มีค่านิยมเคร่งครัดในการครองเรือนโดย
ผู้หญิงต้องครองเรือนตามเฮือนสามนํ้าสี่ ส่วนด้านความเชื่อของคนอีสานมักเกี่ยวกับคําสอนของศาสนาเรื่องบุญ กรรม ส่วนใหญ่
ประกอบอาชีพทํานา ประเพณีที่ปฏิบัติ คือ ฮีตสิบสอง  

บทความน้ีมีประโยชน์ต่อผู้สนใจในการประพันธ์กลอนลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่นเป็นอย่างมาก สามารถใช้เป็น
แนวทางในการประพันธ์กลอนลําให้ได้อรรถรส เพ่ือใช้ประโยชน์ในสถาบันการศึกษาระดับประถมศึกษา มัธยมศึกษา อุดมศึกษา
และหน่วยงานทางด้านวัฒนธรรมทั่วประเทศ 
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ABSTRACT  
 The  purpose of this studying was to analyze the lyric stanza of “Mow lum Raung Tor Glon” (The 
Thai Northeast Musical) in Khon Kaen style by using the poetry from the story of “Parinya mai laug ngaan” 
(The Graduate who never deny jobs) as the main data. The studying concerned the poem forms, the language 
selections, the sociological content and the folklore and the qualitative research method was used. Intensive 
interviewing, analizing the data, translating and interpreting the poems, the triangulation test and the 
descriptive analysis were used in the studying process. Then the researcher found that 1) The poetic form 
used was the “Klong saan” form; beginning with the secondary verse and followed by the main verse 2) The 
art of word selection aimed to create the imagination by using the metaphor and the maxim; and, the theme 
of the story was tragic,  and 3) the folklore presentations in the poetry included: the strict belief of the taught 
of Buddha, the traditional householding, the karma, the tradition twelve months and the occupation credo. 
 This article would be good for the interested persons who want to write their own mawlum poetry 
themselves in order to product their own troop of mawlum for their school performance 
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บทน า 
บทความน้ีเป็นข้อค้นพบในวัตถุประสงค์บางส่วน จากการทําโครงการวิจัยเรื่อง การวิเคราะห์บทลําเรื่องต่อกลอนทํานอง

ขอนแก่น กรณีศึกษา หมอลําอร่าม มุงคําภา ผู้วิจัยได้เล็งเห็นว่าการแสดงหมอลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่นในยุคปัจจุบันน้ี 
ได้รับความนิยมมากที่สุด จากการศึกษาข้อมูลจากเว็บไซต์ บ้านมหาดอทคอม (ม.ป.ป.) ที่ได้ทําการรวบรวมรายชื่อคณะหมอลํา
อีสานไว้ได้ประมาณ 10 จังหวัด ได้แก่ ขอนแก่น ศรีษะเกษ อุดรธานี มหาสารคาม อุบลราชธานี กาฬสินธ์ุ อํานาจเจริญ 
หนองบัวลําภู ร้อยเอ็ด และชัยภูมิ พบว่า จังหวัดที่มีคณะหมอลํามากที่สุด คือ จังหวัดขอนแก่น มีถึง 16 คณะ ซึ่งมากกว่าจังหวัด  
อื่น ๆ สะท้อนให้เห็นถึงความนิยมลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่นของผู้ชมได้เป็นอย่างดี  

ลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่น เกิดข้ึนเมื่อประมาณปี พ.ศ. 2475-2485 เริ่มต้นด้วยการแสดงแบบด้ังเดิม คือ มีแต่
แคนเป็นดนตรีการประกอบลําเพียงอย่างเดียว จนถึง ปี พ.ศ.2510 หมอลําเรื่องได้เริ่มมีพัฒนาการนําเครื่องดนตรีมาผสมผสานใน
วงมากข้ึน คือ แคน พิณ และกลองชุด เป็นต้น (ประมวล  พิมพ์เสน,  2546) ส่วนบทกลอนลําที่ใช้ในการลําน้ัน มีรูปแบบฉันท
ลักษณ์ที่แต่งด้วยโคลงสาร (ดนุพล ไชยสินธ์ุ,  2553) ฉันทลักษณ์กลอนลําเรื่องต่อกลอนที่ประพันธ์ข้ึนเป็นกลอนลําเย้ินมีลักษณะ
เหมือนกับกลอนลําแบบ วิชชุมาลี (ไพบูลย์  แพงเงิน,  2534.  อ้างถึงใน  เจริญชัย  ชนไพโรจน์,  2516: 1-2) โดยมีการกําหนด
รูปแบบฉันทลักษณ์ไว้ 5 แบบ คือ 1) กลอนลําเจ็ดคํา  2) กลอนลําแปดคํา  3) กลอนลําเก้าคํา  4) กลอนลําเจ็ดคํา แปดคํา เก้าคํา 
ปนกัน  และ 5) กลอนลําแปดคํา เก้าคํา ปนกัน (เสงี่ยม บึงไสย์,  2533)  ในการส่งสัมผัสของกลอนเย้ินจะมีสัมผัสรับส่งระหว่าง   
คําสุดท้ายของบาทท่ี 1 กับคําท่ี1,2,หรือ3 ในบาทถัดไป (จิรภัทร แก้วกู่,  2541) ส่วนจํานวนบทกลอนลําข้ึนอยู่กับเน้ือหาสาระของ
กลอน (ราตรีศรีวิไล  บงสิทธิพร,  2554)  

จะเห็นได้ว่า กลอนลําเรื่องน้ันมีรูปแบบฉันทลักษณ์ที่กําหนดไว้อย่างชัดเจน ในส่วนของการใช้ภาษาในการประพันธ์ก็มี
ความสําคัญอยู่เช่นเดียวกัน โดยเฉพาะศิลปะการเลือกใช้ภาษาในการประพันธ์กลอนลําที่ทําให้กลอนลําเกิดอรรถรส ผู้ประพันธ์
จะต้องมีความรู้เรื่อง การสร้างภาพพจน์ การอุปมา อุปลักษณ์ และอติพจน์ เป็นต้น (สุปรีดี  สุวรรณบูรณ์,  ม.ป.ป.) รวมทั้งการ
เลือกใช้รสทางภาษาในการประพันธ์กลอนลํา ได้แก่ เสาวรจนี  นารีปราโมทย์ พิโรธวาทัง สัลลาปังคพิไสย และหัสไนยวาที    
(สําเร็จ  คําโมง,  ม.ป.ป.) จะทําให้เกิดสุนทรียภาพอย่างชัดเจนในเน้ือหากลอนลํา น้ัน ๆ 
 เน้ือหาสาระของกลอนลําเรื่องก็ ถือได้ว่ามีอิทธิพลต่อกลุ่มผู้ฟังอยู่ไม่น้อย เพราะการศึกษาทางด้านสังคมวิทยา เรื่อง
ค่านิยม เช่น การครองเรือน การศึกษา และอื่น ๆ น้ัน (สุรพงษ์  ลือทองจักร,  2552) ก็เป็นสิ่งที่สําคัญย่ิงรวมทั้งการศึกษาด้าน     
คติชนวิทยา เช่น ความเชื่อ ศาสนา และวิถีชีวิต เป็นต้น (ธวัช  ปุณโณทก,  2537) ก็ล้วนแต่แสดงให้เห็นถึงภาพสะท้อนใน
วรรณกรรมของผู้ประพันธ์กลอนลํา  ที่เป็นเครื่องพิสูจน์ความสามารถในการประพันธ์กลอนลําให้ได้รับความนิยมจากกลุ่มคนฟังใน
การนําเรื่องราวขอเขามาผูกเรื่อง ด้านวิถีความเป็นอยู่ได้อย่างมีคุณค่า และชวนให้น่าติดตาม 
 จากท่ีกล่าวมาข้างต้น แสดงให้เห็นถึงความสําคัญของลําเรื่องต่อกลอนจากอดีตจนมาถึงปัจจุบันตามลําดับ จึงทําให้ผู้วิจัย
สนใจศึกษางานวิจัยเรื่องน้ี และผู้วิจัยก็ได้รับความอนุเคราะห์ข้อมูลจากหมอลําอร่าม  มุงคําภา ซึ่งเป็นปราชญ์ผู้ที่มีความเชี่ยวชาญ
ในเรื่องลําเรื่องต่อกลอนอย่างแท้จริงหมอลําอร่าม มุงคําภา เกิดเมื่อวันที่ 19 เมษายน ปี พ.ศ.2496 ปัจจุบันอายุ 62 ปี อาศัยอยู่
บ้านเลขที่ 14 หมู่ที่ 12 บ้านหนองแสง  ตําบลพระลับ อําเภอเมือง จังหวัดขอนแก่นจนถึงปัจจุบัน ในด้านการเรียนรู้หมอลําของ
หมอลําอร่าม  มุงคําภา น้ันเริ่มต้นมาจาก เมื่อ ปี พ.ศ. 2511 หมอลําอร่ามเริ่มเรียนรู้ศิลปะหมอลํากับครูสายทอง รุ่งลําเพลิน ที่
จังหวัดขอนแก่น และได้แสดงหมอลําในเรื่องแก้วหน้าม้า ซึ่งได้รับบทเป็นทั้งพระเอก และตัวตลก และเมื่อปี พ.ศ. 2512 ได้ย้ายไป
อยู่กับคณะชลยุทธ์ศิลป์รุ่งลําเพลิน ความสามารถของหมอลําอร่ามท่ีอยู่กับวงหมอลํา คือ ประพันธ์กลอนลํา เล่นดนตรี เป็นหมอลํา 
เป็นหางเครื่อง และตัวตลก จากน้ันหมอลําอร่ามก็ได้ย้ายไปอยู่กับหมอลําอีกหลายคณะ เป็นเวลากว่า 20 ปี ที่หมอลําอร่ามได้แสดง
เป็นพระเอก ตัวตลก และนักดนตรี ร่วมกับวงต่าง ๆ ซึ่งไม่น้อยกว่า 40 คณะ ผ่านการแสดงหมอลําประมาณ 50 เรื่อง มากกว่า 
1,200 เวที เป็นผู้จัดการวงหมอลําคณะขอนแก่นอีสานศิลป์ จากการแสดงหมอลําครั้งแรกคือลําเพลิน พ.ศ. 2512 ได้ค่าตัว 5 บาท 
โดยแสดงเป็นตัวตลก และต่อมาแสดงเป็นพระราชาได้ค่าตัวคืนละ 10 บาท แสดงเป็นพระเอกได้ค่าตัวคืนละ 20 บาท และแสดงลํา
เรื่องต่อกลอนในปี พ.ศ. 2516 โดยแสดงเป็นตัวตลกและเล่นดนตรีได้ค่าตัว 40 บาท และในปี พ.ศ. 2529 จึงได้ค่าตัววันละพันกว่า
บาทตามลําดับ 
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ภาพประกอบที่ 1 แสดงภาพหมอลําอร่าม มุงคําภา ลําเรือ่งต่อกลอนทํานองขอนแก่นในปี พ.ศ. 2512 
 

หมอลําอร่ามเป็นผู้ที่มีความรู้ที่หลากหลาย เช่น องค์ความรู้ด้านการบริหารจัดการวงหมอลํา องค์ความรู้ด้านการ
ถ่ายทอดศิลปะหมอลําให้แก่นักศึกษา องค์ความรู้ในการประพันธ์กลอนลําเรื่อง องค์ความรู้ในการถ่ายทอดบทการแสดงให้แก่หมอ
ลําและผู้ที่สนใจ เป็นต้น ส่วนรางวัลเกียรติคุณที่หมอลําอร่ามได้รับ คือ ศิลปินร่วมสมัย ของจังหวัดขอนแก่นในปี พ .ศ.2548 และ
ได้รับโล่รางวัลพระราชทานจากสํานักนายกรัฐมนตรี ประจําสํานักนายกรัฐมนตรีด้านการประพันธ์เพลง ใน  ปีพ.ศ.2551        
(อร่าม  มุงคําภา,  12 พฤศจิกายน 2557: สัมภาษณ์) 

 

 
 

ภาพประกอบที่ 2  แสดงภาพหมอลําอร่าม มุงคําภา ลําเรื่องปริญญาไม่เลือกงาน ในฉากนําดอกไม้ธูปเทียนมาขอขมาแม่ลําดวน 
 

ด้วยเหตุผลดังที่กล่าวมาแล้วน้ันผู้วิจัยจึงได้นําบทลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่นเรื่องปริญญาไม่เลือกงาน (ลูกกตัญญู) 
มาทําการศึกษา เพ่ือวิเคราะห์บทลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่นเรื่องปริญญาไม่เลือกงาน (ลูกกตัญญู) เพ่ือให้ทราบถึง         
ฉันทลักษณ์ศิลปะการใช้ภาษาของบทลําเรื่องต่อกลอนเพ่ือใช้เป็นแนวทาง ในการประพันธ์กลอนลําให้ได้อรรถรสใช้ใน
สถาบันการศึกษาระดับประถมศึกษา มัธยมศึกษา อุดมศึกษา และหน่วยงานทางด้านวัฒนธรรมทั่วประเทศ ในการศึกษาด้านสังคม
วิทยาและคติชนวิทยาที่อยู่ในวรรณกรรมกลอนลําเรื่องต่อกลอน สามารถสะท้อนให้เห็นถึงวิถีชีวิตของคนอีสาน ที่มีคุณค่าที่ปรากฏ
ข้ึนในยุค น้ัน ๆ ท่ีส่งผลต่อสภาพจิตใจผ่านตรงไปหาความรัก และความหวงแหนต่อชุมชนถ่ินกําเนิด รวมถึงความภูมิใจต่อคุณค่า
ด้านวรรณกรรมของบรรพบุรุษของพวกเขา ที่ได้สืบทอดกันมาจนถึงปัจจุบัน 
 
วัตถุประสงค์ 

1. เพ่ือวิเคราะห์บทลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่น ด้านฉันทลักษณ์และศิลปะการเลือกใช้ภาษา 
2. เพ่ือวิเคราะห์บทบทลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่น ด้านสังคมวิทยาและคติชนวิทยา 
 

วิธีด าเนินการศึกษาวิจัย 
 การวิจัยครั้งน้ีผู้วิจัยใช้วิธีการศึกษาวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative research) ซึ่งมีข้ันตอนดังน้ี 
 1. บุคคลเป้าหมายการวิจัยในครั้งน้ี คือ หมอลําอร่าม  มุงคําภา โดยอาศัยขอบเขตภายในเน้ือหากลอนลําเรื่องต่อกลอน
ทํานองขอนแก่น เรื่องปริญญาไม่เลือกงาน (ลูกกตัญญู) ซึ่งได้ศึกษาข้อมูลที่เป็นสมุดบันทึก และสื่อวัสดุบันทึกเสียงกลอนลํา โดยมี
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เกณฑ์การคัดเลือกคือ เป็นที่รู้จักแพร่หลาย ได้รับการบันทึกแผ่นเสียง เผยแพร่มาแล้วไม่ตํ่ากว่า 10 ปีข้ึนไป และได้รับการจด
ลิขสิทธ์ิ 

2. ศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องเพ่ือใช้อ้างอิงผลการวิจัย ได้แก่ ความรู้เก่ียวกับหมอลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่น ความรู้
เก่ียวกับฉันทลักษณ์ วรรณกรรมร้อยกรองอีสาน ศิลปะการเลือกใช้ภาษา และความรู้เก่ียวกับสังคมวิทยาและคติชนวิทยา  

3. ศึกษารวบรวมข้อมูลโดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ โดยศึกษาจากเอกสารที่เกี่ยวข้อง  แบบสัมภาษณ์เชิงลึก 
สังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วม การวิพากษ์งานวิจัย การบันทึกภาพน่ิงและภาพเคลื่อนไหว และถอดข้อความจากข้อมูลที่บันทึกไว้ใน
การแสดงลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่นเรื่อง ปริญญาไม่เลือกงาน (ลูกกตัญญู) จากแผ่นบันทึกข้อมูล 

4. การวิเคราะห์ข้อมูลและแปลผลข้อมูลโดยวิเคราะห์ข้อมูล ที่ได้จากการสัมภาษณ์เชิงลึก การถอดเทป และใช้วิธีการ
แปลความ การตีความและใช้เทคนิคการตรวจสอบแบบสามเส้า จากหมอลําอร่าม  มุงคําภา ในกลอนลําเรื่องต่อกลอนทํานอง
ขอนแก่น เรื่องปริญญาไม่เลือกงาน (ลูกกตัญญู) และได้นําเสนอข้อมูลโดยการพรรณนาวิเคราะห์ 
 
ผลการศึกษา 

จากการศึกษาวรรณกรรมลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่น เรื่องปริญญาไม่เลือกงาน (ลูกกตัญญู)ทําให้ทราบถึงผลการ
วิเคราะห์ในด้านฉันทลักษณ์  ด้านศิลปะการเลือกใช้ภาษา ด้านสังคมวิทยา และด้านคติชนวิทยา ที่สะท้อนให้เห็นรูปแบบการ
ประพันธ์กลอนลําแบบอีสาน และวิถีชีวิตของคนอีสาน จากวรรณกรรมกลอนลําเรื่องน้ีได้เป็นอย่างดี ผลการศึกษาพบว่า 

 
ด้านฉันลักษณ์และศิลปะการเลือกใช้ภาษา 

 
1. ด้านฉันทลักษณ์กลอนล า 
บทกลอนลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่น เรื่องปริญญาไม่เลือกงาน (ลูกกตัญญู) มีความยาวทั้งหมดจํานวน 93 บท 

จํานวน 18 ฉาก จํานวนบทกลอนลําท่ีนิยมประพันธ์ในฉากมากที่สุด คือ จํานวน 7 บท รําเพย ไชยสินธ์ุ (2553)  ได้แบ่งลักษณะบท
การประพันธ์กลอนลําออกเป็น 2 แบบ คือ การประพันธ์กลอนลําแบบบทคู่ และการประพันธ์กลอนลําแบบบทเด่ียว ซึ่งมีลักษณะ
การประพันธ์ ดังน้ี 
 การประพันธ์กลอนลําแบบบทคู่ คือ การประพันธ์กลอนลําที่มีทั้ง บทเอก และบทโท ครบทั้ง 2 บท ยึดตามฉันทลักษณ์
โคลงสาร ท่ีมีจํานวนบทครบสมบูรณ์ ซึ่งกลอนลําเรื่องต่อกลอนที่ศึกษาประพันธ์ด้วยบทคู่ มีจํานวนทั้งหมด 59 บท ตัวอย่าง เช่น 
 

ทั้งเฮ็ดดีเฮ็ดชั่ว     คิดก่อนอย่างหลงผิด 
เป็นบัณฑิตต้องมีใจเป็นกลาง    กลั่นกรองสมองกว้าง 

โลกมันลวงเผาไหม้    ทําอันใดกะหลงป่อง 
ความซื่อสัตย์ คุณธรรมเป็นครรลอง            ความสําเร็จสิลุล่วงจนใสแจ้งได้แบ่งเบา 

 
ส่วนการประพันธ์กลอนลําแบบบทเด่ียว เป็นการประพันธ์เฉพาะบทโทเท่าน้ัน ซึ่งกลอนลําเรื่องต่อกลอนที่ศึกษาประพันธ์

ด้วยบทเด่ียว มีจํานวนทั้งหมด 34 บท ตัวอย่าง เช่น 
 
(บท 1)  เป็นจั่งใดกระตามแล้ว   ถึงแม่ซังกะตามแต่ 

กานดานางกะยังฮักแม่    เสมอพรมอยู่ฟ้า  อยากเห็นหน้าแม่ตน 
(บท 2)  บุญกุศลลูกเคยสร้าง   ขอให้เป็นหนทางให้ลูกได้พบแม่ 

ปรารถนาพบแม่     มารดาเจ้าไปอยู่ใส 
 
จากการศึกษาวรรณกรรมลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่นเรื่องปริญญาไม่เลือกงาน (ลูกกตัญญู) น้ันทําให้ทราบว่า     

ลําทํานองขอนแก่น มักจะประพันธ์กลอนด้วยบทโท (บทเด่ียว) เป็นบทนําก่อนและจึงตามด้วยบทเอก (บทคู่) โดยประพันธ์ใน
ลักษณะน้ีไปจนจบเน้ือหาสาระกลอนในแต่ละฉากท้ังน้ีอาจเป็นเพราะว่า 1) การขับลําในบทเอก (บทคู่) จะใช้เสียงวรรณยุกต์สามัญ
ในจังหวะเคาะตก เพราะคําสุดท้ายของวรรคที่ 1 เป็นเสียงวรรณยุกต์สามัญ มักใช้กับกลอน พรรณนาประวัติศาสตร์ หรือชม
ธรรมชาติ เป็นต้น เหมาะกับลําทํานองอุบล และ 2) การขับลําในบทโท(บทเด่ียว)จะใช้เสียงวรรณยุกต์เอกในจังหวะเคาะตก เพราะ

บทโท 

บท
โท 

บทเอก 

บทโท 
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คําสุดท้ายของวรรคที่ 1 เป็นเสียงวรรณยุกต์เอก มักใช้กับคํากลอนที่เป็น บทโศกเศร้าเสียใจ และต่ืนเต้น เป็นต้นเหมาะกับลํา
ทํานองขอนแก่นตัวอย่าง เช่น 

 
(บท 1)           วัฏวลเวียนเก้ียว   เทียวเดินลุกย่าง   (ย่าง เป็นเสียง เอก) 

ขันติเป็นต่าง สมาธิอดบ่ได้   เลยสิแก้ว่าเครื่องทรง 
(บท 2)           ผ้าสบงอังสา สังฆา เคยมัดไว้ สิไลเพศลาสึก  (ศึก เป็นเสียง สามัญ) 
 คิดเห็นหลานคนเดียว   อยู่เฮือนบ่มีเพ้ียน 

บุญสมภารมีน้อย   สิขอลาสิกขาก่อน 
รับศีลห้าแล้วรับพร   สิขอกลับสู่บ้าน หลานหล้าสิอยู่คอง 
 

 จากผลการวิเคราะห์ฉันทลักษณ์ (สําเร็จ  คําโมง,  ม.ป.ป.) ทําให้ทราบว่า จํานวนคําในประโยคของกลอนลําที่น้อยที่สุดมี
อยู่จํานวน 9 คํา ตัวอย่าง เช่น  

๐ ๐ ๐ ๐ ๐  ๐ ๐ ๐ ๐ 
มาซ่อยกันดับไฟ    หมู่โลกีกว้าง 

 และพบว่าจํานวนคําในประโยคกลอนลําท่ีมากท่ีสุดมีอยู่จํานวน 20 คํา เช่น 
๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ 

  นักศึกษาหญิง นักศึกษาชาย เยาวชนผู้น้อย   ได้นําร้องเป็นป่องทาง 
 มีการส่งสัมผัส (คําก่ายนอก) จากคําท้ายของวรรคหน้า (วรรคสดับ) ส่งสัมผัสไปยังคําที่ 3 ของวรรคหลัง (วรรครับ) มาก
ที่สุด และมีลักษณะการส่งสัมผัสแบบร่าย ส่วนจํานวนแห่งของการส่งสัมผัส พบว่าไม่มีสัมผัสระหว่างบทจํานวน65 แห่งจากจํานวน
บททั้งหมด 193 แห่ง 

คุณนายลําดวนเป็นชื่ออ้าง    ลําในเรื่องทันสมัย 
 

ถูกหัวใจและทันการ     แต่งนิทานในวันน้ี 
 

ในระหว่างวรรคต่อวรรคอาจมีคําสร้อยเชื่อมโยงเพ่ือขยายความหรือเพ่ือความอ่อนหวานของทํานองลําก็ได้ คําสร้อยที่
ปรากฏ คือ 1) คําสร้อยวรรคหน้า มีจํานวน 1 คํา คือ แฟนพ่ีเอย และ 2) คําสร้อยวรรคหลัง มีจํานวน 9 คํา ได้แก่ พ่ีน้องเอย  ว่าน้ี
นอ  ลูกแม่เอย  ในคืนน้ี  คู่สู่คน ในวันน้ี แท้น้อน้ี น้ีนอ และพ่ีลาแล้ว  
  
 

2. ด้านศิลปะการเลือกใช้ภาษา 
การศึกษาวรรณกรรมลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่นเรื่องปริญญาไม่เลือกงาน (ลูกกตัญญู) สะท้อนให้เห็นถึง

ความสามารถของผู้ประพันธ์ในการเลือกภาษามาประพันธ์กลอนลําอย่างมีศิลปะ เพ่ือให้กลอนลําได้เห็นภาพพจน์มีคําพูดที่ใช้
สํานวนโวหารทําให้นึกเห็นภาพ โดยส่งผ่านถ้อยทําที่พรรณนาให้ผู้อ่านได้จินตนาการตาม  จนเห็นภาพในใจได้อย่างชัดเจน          
(สุปรีดี  สุวรรณบูรณ์,  ม.ป.ป.) ได้แก่ วิธีอุปมา วิธีอุปลักษณ์ และวิธีอติพจน์  รวมทั้งสามารถร้อยเรียงท่วงทํานองคําให้กับการ
ประพันธ์กลอน โดยเลือกสรรเอาฉัทลักษณ์หรือแบบรูปการประพันธ์มาใช้ให้เหมาะกับเน้ือหาสาระของ เรื่อง (สําเร็จ  คําโมง
,ม.ป.ป.) ซึ่งได้แก่ เสาวรจนี  นารีปราโมทย์  สัลลาปังคพิไสย และหัสไนยวาที ได้ผลการวิเคราะห์ ดังน้ี 

1) การสร้างภาพพจน์ 
การใช้ วิธีอุปมา เพ่ือเปรียบเทียบให้เห็นภาพพจน์ในกลอนลํามากข้ึน โดยใช้คําว่า“เปรียบเหมือน” ตัวอย่าง เช่น 
 
  ลําทํานองอีสานเค้า   เป็นภาษิตพอเบา เบา นําโคลงเค้าหมอลําเรื่อง 

บทคําสั่งเป็นคําสอน   รับเอาพร ธรรมะเจ้า เป็นเงากั้ง ว่าส่องทาง 
เปรียบเหมือนคุณทุกมื้อน้ี   ได้มีบาปมาบัง 

อนิจจังกะเลยจน    ตํ่ากว่าคนที่จนแล้ว 
 

บทเด่ียว ข้ึนต้นด้วยบทโท 

บทคู่ ที่มีทั้งบทเอก และบทโท 
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ถอดความ: ลําทํานองของอีสาน ที่กล่าวสํานวนภาษิตเล็กน้อยพอได้เป็นคําสอน ที่ได้จากธรรมะของพระพุทธเจ้าให้     
ส่องทาง เหมือนดังทุกวันน้ีมีบาปมาบดบัง ชีวิตหลายคนก็เลยจน  

ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง คําสอนของพุทธศาสนาที่กล่าวถึงความไม่เที่ยงในลาภยศเงินทอง จะเห็นได้ว่าผู้ประพันธ์ได้
นําเสนอแนวคําสอนของพระพุทธเจ้าว่าเป็นแสงสว่างส่องทาง  เปรียบเหมือนกับผู้คนในทุกวันน้ีที่ไม่ปฏิบัติตามคําสอนของ
พระพุทธเจ้าจึงมีแต่บาป ชีวิตก็ตกตํ่ายากจนลงเรื่อย ๆ ผู้ประพันธ์สะท้อนให้เห็นว่า หากผู้ใดทําตามคําสอนของพระพุทธเจ้าแล้ว
การดําเนินชีวิตก็จะราบรื่นส่วนบุคคลใดไม่ทําตามก็จะไม่เจริญก้าวหน้าและมีแต่จะตกตํ่าลง 

 
 เทศนาท่ีพระองค์รับสั่งไว้   ยังดีอยู่เสมอเหมือน 
เป็นแสงเทียนนําทาง    สว่างไสวโลกากว้าง 

 
ถอดความ: เทศนาท่ีพระพุทธเจ้าได้รับสั่งไว้ ยังอยู่ดีเหมือนเดิม เป็นแสงเทียนนําทางให้สว่างไสวทั่วโลก 
ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง คําสอนของพระพุทธเจ้าที่ยังคงสืบทอดมาจนถึงปัจจุบัน จะเห็นได้ว่าผู้ประพันธ์ได้อธิบายถึงคํา

สอนของพระพุทธเจ้าที่ได้เทศรับสั่งเอาไว้ก่อนปรินิพาน เสมอเหมือน เป็นแสงเทียนนําทางให้ผู้คนได้ปฏิบัติตามมาจนถึงปัจจุบัน
ผู้ประพันธ์ได้สะท้อนให้เห็นว่า คําสอนของพระพุทธเจ้ายังนํามาใช้สอนกันจนถึงปัจจุบัน 

หรือใช้ วิธีอุปลักษณ์ เป็นการเปรียบเทียบให้เห็นภาพแบบตรง ๆ โดยใช้คําว่า“เป็น”ตัวอย่าง เช่น 
ขอยอมือประนมเกล้า   เอาพระคุณเป็นพ่ึง 

ใสเลิงๆ ให้คือนํ้าบ่แก้ว    กินแล้วให้อุ่นทรวง 
 

 (ใสเลิง ๆ  หมายถึง ใสสะอาดบริสุทธ์ิ, อุ่นทรวง หมายถึง อุ่นใจ) 
ถอดความ:  ขอยกมือข้ึนใส่หัว เอาบุญคุณของท่านเป็นที่พ่ึงที่ใสสะอาดเหมือนนํ้าในสระแก้วที่กินแล้วก็ย่ิงมีความสุข 
ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง การแสดงความนอบน้อมถ่อมตนของคนอีสาน จะเห็นได้ว่าผู้ประพันธ์ได้สะท้อนให้เห็นถึง

พระคุณของผู้ชมการแสดงที่มีจิตใจสดใสดีงามคอยติดตาม คอยให้กําลังใจอยู่เหมือนเดิม เปรียบคือ นํ้าบ่แก้วที่ใสดังแก้ว หากใคร
ได้กินนํ้าบ่แก้วน้ี จะมีแต่ความสุขที่สุด 
 และใช้ วิธีอติพจน์ เป็นการเปรียบเทียบที่เกินความเป็นจริงแต่จริงจังจนทําให้ผู้อ่านคล้อยตามอย่างซาบซึ้งและ       
อัศจรรย์ใจ ตัวอย่าง เช่น 
 

เพ่ินจักว่าคุณบิดาน้ัน   ได้หนักเกิง่ภูผา 
คุณมารดาก็หากสูง    กว่าพรหมพายฟ้า 
 

(เก่ิง  หมายถึง เท่ากัน , พายฟ้า หมายถึง บนฟ้า) 
ถอดความ:  ท่านบอกว่าคุณบิดาน้ัน หนักเท่ากับภูเขา คุณของมารดาน้ันก็สูงกว่าฟากฟ้า 
ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง บุญคุณของบิดาและมารดาอย่างชัดเจน ผู้ประพันธ์ได้สะท้อนให้เห็นถึงบุญคุณของบิดาน้ันหา

อะไรเปรียบไม่ได้จึงได้เปรียบกับ “ภูผา” ที่มีความหนักแน่นสูงใหญ่ไม่มีวันเคลื่อนที่และแปรเปลี่ยนได้ ส่วนบุญคุณของมารดาน้ัน   
ก็สูงกว่า “ฟ้า” ไม่มีสิ่งใดที่สามารถมาเปรียบเทียบบุญคุณของมารดาได้ด่ังความสูงของฟ้าท่ีสูงมากจนไม่สามารถไปจนสุดได้ 

   
 2)  การใช้รสทางภาษา 

 บทกลอนลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่นเรื่องปริญญาไม่เลือกงาน (ลูกกตัญญู) ปรากฏการใช้รสทางภาษา  
เพ่ือกลอนลําได้เกิดอรรถรส ดังน้ี  

การใช้รสทางภาษา เสาวรจนี โดยใช้ถ้อยคําชมความงามของจิตใจอารมณ์ และความรู้สึกที่เป็นนามธรรม ตัวอย่าง เช่น 
 

ดวงใจหวานสําราญชื่น   คณะอร่ามศิลป์วงย่ังยืนยง วงต้ังพลังหนุ่ม 
ท่านพ่อแม่ที่มาซุม   คอยติดตามทุกทั่วหน้า  คุณลุงป้าได้คิดนํา 
 

 (ซุม  หมายถึง รวมตัวกัน ) 
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ถอดความ:  คณะหมอลําอร่ามศิลป์ในใจมีแต่ความสุข และเป็นวงดนตรีน้องใหม่ ขอให้ท่านพ่อแม่ที่มาชมการแสดงที่
มากมายในวันน้ี ให้คอยติดตามพวกผมกันทุกคน ทีใ่ห้คิดถึงคณะหมอลําเสมอมา 

ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง ความต้ืนตันใจของคณะหมอลําต่อแฟนเพลงที่คอยให้กําลังใจมาโดยตลอด ผู้ประพันธ์ได้
บรรยายถึง ความอบอุ่นใจของคณะหมอลําท่ีถึงแม้ว่า จะเป็นคณะหมอลําท่ีต้ังข้ึนใหม่แต่พ่อแม่พ่ีน้องยังมากล้น คอยติดตามและให้
กําลังใจกันถ้วนหน้าและยังถามหาคณะหมอลําอยู่ตลอดเวลา 
 การใช้รสทางภาษา นารีปราโมทย์ โดยใช้ถ้อยคําเก้ียวพาราสีประเล้าประโลมด้วยคําหวานให้หญิงตอบรับรักอย่างอาลัย
อาวรณ์ ตัวอย่าง เช่น 

 
(แฟนพ่ีเอย)  ยามเมื่อคิดฮอดน้อง   บ่มีหว่างสิบัวบก 

ตกตะลึงข้ึนยืนมอง    ด่ังคนสิเป็นบ้า 
นอนหลับไปฝันเห็นหน้า    คือสาวนานวลน้องสิมามาย 
น้ีคราวจดบ่ลม  คราวน้ีทนบ่ได้   สิเมือบ้าน ก่อนละเด้อ  พ่ีลาแล้ว 

(คิดฮอด หมายถึง คิดถึง ) 
 
ถอดความ: แฟนพ่ีเอยหากพ่ีคิดถึงน้องก็ไม่มีสิ่งใดที่จะทําให้เลิกคิดถึงได้ บางครั้งถึงข้ันยืนมองส่องหาน้องคล้ายกับคนที่

เป็นบ้าไปแล้ว นอนหลับไปก็ยังฝันละเมอ คิดไปว่าน้องจะมาหา ตอนน้ีพ่ีทนไม่ได้ขอลากลับบ้านก่อน 
ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง  การเก้ียวพาราสีของฝ่ายชายที่มีต่อหญิงผู้เป็นที่รัก จะเห็นได้ว่าผู้ประพันธ์ได้ใช้รสการประพันธ์

นารีปราโมทย์ในการประพันธ์ที่กล่าวถึงชายที่คิดถึงหญิงคนรักมากจนละเมอยืนข้ึนส่องมองหาสาวที่ตนรักตลอดเวลา ด้วยความ
อาลัยอาวรณ์ 

การใช้รสทางภาษา สัลลาปังคพิไสย โดยใช้ถ้อยคําคร่ําครวญ แสดงออกถึงอารมณ์ทุกข์โศกเศร้าเสียใจ ตัวอย่าง เช่น 
 

ลูกหนีมาแต่คราวน้ัน มานําก้นพ่ี 
แม่เพ่ินบ่เห็นดี     เลยได้หนีจากบ้าน โดนแล้วได้คิดนํา 
 

ถอดความ:  ลูกได้แอบหนีมาแต่คราวน้ันได้หนีมากับพ่ี เพราะว่าแม่ไม่เห็นด้วยเลยได้ตัดสินใจหนีจากบ้านมานานแล้ว 
และตอนน้ีก็ได้คิดถึงบ้านมาก 

ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง ความโศกเศร้าเสียใจในการกระทําที่ผิดต่อมารดาที่เลี้ยงดู ผู้ประพันธ์ได้ใช้รสการประพันธ์     
สัลลาปังคพิไสย แสดงให้เห็นถึงการสํานึกผิดของลูกสาวที่ได้หนีไปกับผู้ชายซึ่งมารดาน้ันก็ ไม่ได้เห็นด้วยที่ให้ลูกสาวหนีจากบ้าน   
ในวันน้ีซึ่งตนได้สํานึกในความผิดที่ได้ก่อไว้กับแม่ตนเองอยู่ตลอดเวลา 

การใช้รสทางภาษา หัสไนยวาที โดยใช้ถ้อยคําท่ี ตลกโปกฮา  สนุกสนาน ร่าเริง มีความสุข ตัวอย่าง เช่น 
 

ตกสมัยอะพอนโล้   อยากขับโชว์เอฟสิบหก ออกไปโชว์ บินไปประเทศฝรั่ง 
กรุงปารีส หรือนิวยอร์ก คงสุขจัง แคนนาดา เมืองสวิสหมู่น้ัน หมายไว้อยากเที่ยวชม 
 
ถอดความ: เมื่อสมัยมียานอวกาศ อยากขับเอฟสิบหกโชว์ บินไปเที่ยวประเทศฝรั่ง กรุงปารีส หรือ นิวยอร์ก คงจะมี

ความสุขมาก ทั้งแคนาดา เมืองสวิตเซอร์แลนด์ คิดไว้ว่าจะได้ไปเที่ยวชม 
ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง :ความสนุกสนานในการท่องเที่ยวทั่วทุกประเทศ ผู้ประพันธ์ได้ใช้รสหัสไนยวาที อธิบายความ

ผ่อนคลาย และทําให้สนุกสนานโดยได้กล่าวเชิงตลกว่า หากมีเงินมากจะขับเครื่องบินหรู ไปเที่ยวต่างประเทศต่าง ๆ อย่างมี
ความสุข 

 
ด้านสังคมวิทยา และคติชนวิทยา 
 

วรรณกรรมลําเรื่องต่อกลอนเรื่อง ปริญญาไม่เลือกงาน(ลูกกตัญญู) มีลักษณะการประพันธ์เป็นวรรณกรรมนิทาน คือ อ่าน
เพ่ือความสนุกสนาน ความบันเทิง แทรกคติคําสอนบ้างบางฉาก ผู้ประพันธ์ได้ประพันธ์บทกลอนลําโดยสะท้อนให้เห็นถึงภาพของ



8 
 

สังคมวิทยา และคติชนคติชนวิทยา ที่เป็นอัตลักษณ์ของชาวอีสานได้เป็นอย่างดี บทลําเรื่องต่อกลอนเรื่อง ปริญญาไม่เลือกงาน (ลูก
กตัญญู) สะท้อนให้เห็นถึง ค่านิยม เกี่ยวกับความเชื่อที่ค่อนข้างถาวร เกิดข้ึนตามความคิดของคนที่มีความเชื่อในสิ่งที่ได้รับรู้และ
สัมผัสมาแล้วจากประสบการณ์ และเห็นสิ่งเหล่าน้ันเป็นสิ่งที่ตนพึงพอใจที่จะปฏิบัติ แต่ค่านิยมน้ีอาจมีการเปลี่ยนแปลงไปตามการ
เวลาของสังคมในแต่ละยุคได้เช่นเดียวกัน (โรงเรียนเบญจมราชาลัย  ในพระบรมชูปถัมภ์,  ม.ป.ป.) ดังน้ี 

 
1. ค่านิยมที่ปรากฏในกลอนล า 
ค่านิยมเก่ียวกับการครองเรือน  สะท้อนให้เห็นว่าวิถีชีวิตของคนอีสานอยู่กันอย่างเรียบง่าย ผู้ชายที่เป็นสามีจะทํางาน

นอกบ้านเป็นส่วนใหญ่และเป็นงานที่ใช้กําลังอยู่ตลอดเวลา เช่น หาของป่า ทํานา รับจ้างทั่วไป ส่วนผู้หญิงที่เป็นภรรยาก็จะทํางาน
ภายในบ้าน คือ เลี้ยงลูก ทอผ้า และทํางานบ้าน เป็นต้น ดังน้ัน ภรรยาชาวอีสานจึงต้องคอยดูแลเอาใจใส่สามีและให้กําลังใจกัน
ตลอดเวลา เพ่ือให้สามีได้มีกําลังใจทํางาน เพราะงานที่ทําอยู่ทุกวันเป็นงานที่หนักมาก ตัวอย่าง เช่น 

 
เป็นภรรยาปฏิบัติบ่เอ้ือน   บ่ผิดฮีตครองธรรม 

รักษากายวจีกรรม  มโนกรรม   เหมือนพ่อเฮาท่ีเพียรเลี้ยง 
การที่ครองเฮือนน้ัน    มีเฮือนสามนํ้าสี่ 
ปฏิบัติบ่ขัดใจสามี     ทั้งดูแลลูกเต้า ควรไหว้พระสงฆ์ 
 

(บ่เอื้อน หมายถึง ไม่บกพร่อง, บ่ หมายถึง ไม่, เพียรเลี้ยง หมายถึง เลี้ยงดูอย่างดี, เฮือน หมายถึง เรือน, เฮือนสาม 
หมายถึง กฎอีสาน สามข้อ, นํ้าสี่ หมายถึง กฎอีสานเก่ียวกับนํ้า สี่ข้อ, ลูกเต้า หมายถึง ลูกหลาน) 

ถอดความ: การที่เป็นภรรยาควรปฏิบัติตนให้อยู่ในกฎระเบียบธรรมเนียมปฏิบัติของอีสาน ด่ังพ่อเราที่เคยได้สอนไว้ ใน
การครองเรือนน้ันมีกฎอยู่ สามข้อ และกฎเก่ียวกับนํ้าก็มีอยู่ด้วยกัน สี่ข้อ พร้อมทั้งไม่ควรหาเรื่องไม่ดีกวนใจสามี ให้เอาเวลาไปดูแล
ลูกหลานพร้อมทั้งหมั่นเข้าวัดฟังธรรม 

ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง กฎระเบียบข้อบังคับของอีสาน คือ เฮือนสาม นํ้าสี่ ซึ่งหมายถึง คุณสมบัติของผู้หญิงชาวอีสาน 
และเป็นกฎระเบียบที่ชาวอีสานสมัยก่อนยึดถือกันมาจนถึงปัจจุบัน ผู้หญิงชาวอีสานสมัยก่อนต้องปฏิบัติตามเฮือนสาม นํ้าสี่ คือ 
เฮือนที่ 1 เป็นเฮือนครัว  เฮือนที่ 2 เป็นเฮือนนอน เฮือนที่ 3 เป็นเฮือนกาย ส่วนนํ้าสี่ คือ นํ้าท่ี 1 คือ นํ้าอาบ นํ้าที่ 2 คือ นํ้าด่ืม นํ้า
ที่ 3 คือ นํ้าต้อนรับแขก นํ้าท่ี 4 คือ นํ้าใจ  (สําลี รักสุทธี,  2544) สอนว่าผู้เป็นภรรยาควรมีจิตใจที่ดีงาม จิตใจต้องมั่นคงเข้มแข็งไม่
หาเรื่องกวนใจสามี แล้วชีวิตคู่จะเจริญก้าวหน้าอย่างไม่มีปัญหา ดังน้ันจึงถือได้ว่าคําสอนเก่ียวกับคุณสมบัติของผู้หญิง เฮือนสาม นํ้า
สี่ น้ี ถือเป็นค่านิยมของชาวอีสานที่ปฏิบัติสืบมาจนถึงปัจจุบัน 

 
2. ความเชื่อที่ปรากฏในกลอนล า 
ความเชื่อ เป็นสิ่งที่ทุกคนนับถือในเรื่องเดียวกัน หรือเครื่องยึดเหน่ียวจิตใจมนุษย์ เพ่ือสร้างความมั่นใจในการดํารงชีวิตอยู่

บนโลกได้อย่างผาสุก (พระมหาประสพฤกษ์ จารุวาโท (รัตนยงค์),  2550) ความเชื่อที่ปรากฏในกลอนลําส่วนใหญ่จะเกี่ยวข้องและ
สัมพันธ์กับความเชื่อด้านศาสนามากที่สุด เพราะชาวอีสานมีประเพณีที่เกี่ยวข้องกับพุทธศาสนาตลอดปี คือ ประเพณีที่เรียกว่า     
ฮีตสิบสอง ซึ่งประวัติความเป็นมาของแต่ละฮีตจะมีเน้ือหาสาระความเชื่อที่แตกต่างกันออกไป และมีคําสอนให้หมั่นทําบุญและทํา
ความดีอยู่เสมอ ได้แก ่ 
 ความเชื่อเก่ียวกับค าสอนของศาสนา  ซึ่งเป็นสิ่งยึดเหน่ียวจิตใจของคนอีสานมาต้ังแต่บรรพบุรุษ จนถึงปัจจุบันและ
ความเชื่อด้านศาสนาน้ีได้ฝังลึกในจิตใจของคนเราไปแล้ว หากผู้ใดสามารถปฏิบัติตามคําสอนของศาสนาอย่างเคร่งครัดแล้ว เชื่อว่า
จะทําให้ไปสู่นิพานโดยไม่เกิดใหม่ และหากใครฝ่าฝืนไม่ปฏิบัติตามหรือทําความชั่วก็จะเกิดความทุกข์ใจทุกภพทุกชาติไปไม่มีวัน
สิ้นสุด ตัวอย่างเช่น 

ปัจฉิมโอวาทครั้งสุดท้าย   รับสั่งด้วยวาจา 
พระเถระทั้งหลาย     ร่วมกันมาพุทธองค์ได้ตรัสไว้ 
พระพุทธองค์ได้เทศนาสอนให้   พระสาวกยังนําไปปฏิบัติกันต่อ 
เป็นหัวข้อ พอจื่อไว้    เอามาเว้าว่าสู่ฟัง 
 

(จื่อ  หมายถึง จํา, เว้า หมายถึง พูด, สู่ฟัง หมายถึง ให้ฟัง) 
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ถอดความ: การเทศนาของพระพุทธเจ้าครั้งสุดท้ายน้ี พระองค์ทรงเทศนาให้พระสาวกได้ฟังเป็นหัวข้อ เพ่ือจะได้นําไป
ปฏิบัติสืบต่อไป 

ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง ปัจฉิมโอวาทของพระพุทธเจ้าก่อนที่จะเสด็จสู่พระนิพานได้ให้โอวาทกับเหล่าลูกศิษย์เพ่ือนําไป
สืบทอดต่อ ซึ่งพุทธศาสนาก็ได้นําหลักคําสอนน้ีเผยแพร่ให้แก่มวลมนุษย์ได้ประพฤติปฏิบัติตามกันมาต้ังแต่บัดน้ัน ซึ่งทรงสอนว่า
หากยังมีชีวิตอยู่ขอให้ทุกคนได้ปฏิบัติมีศีล สมาธิ ปัญญา และหากตายไปก็จะได้หลุดพ้นจากการเกิดอีก เรียกว่า นิพาน 

ความเชื่อเก่ียวกับบุญกรรม จะเห็นได้ว่าศาสนาพุทธมุ่งสอนเก่ียวกับบุญ และกรรม เชื่อว่าทําดีได้ดี ทําชั่วย่อมได้ชั่ว หาก
ใครที่ทําบุญกุศลไว้มากในชาติที่มีชีวิตอยู่หากตายแล้วก็จะได้ข้ึนสวรรค์ และภพภูมิที่เกิดใหม่น้ันก็จะอยู่ในสถานที่ดีและเหมาะสม 
และหากว่าใครไม่สนใจการทําบุญทําแต่ความชั่วแล้ว หากตายไปก็จะต้องตกนรก และหากว่าได้เกิดใหม่ ก็จะเกิดชดใช้กรรมที่ทําไว้
ในชาติที่ก่อไว้ ไม่จบสิ้น เวียนไปอยู่เช่นน้ีตลอดไป ตัวอย่างเช่น 

 
เกิดเป็นคนถ้าเลือกได้   คงเหลือแต่แนวดีดี 

เพราะเฮามีบุญกรรม    ต่างกันไปคนกํ้า 
อันความดีความชั่ว    ติดตัวคนระบอนเบียบ 
โลกน้ีคือละคร    มดแดงไต่ขอบด้ง จึงโงโค้ง เข้าใส่ตัว 
 

(กํ้า หมายถึง แห่งหน , ระบอนเบียบ หมายถึง ทุกท่ี, ด้ง หมายถึง กระด้ง, โงโค้ง หมายถึง เวียนกลับคืน) 
ถอดความ เกิดมาเป็นคนหากเลือกได้ คงมีแต่สิ่งดี ก็เพราะทุกคนมีบุญมีกรรมต่างกัน เรื่องความดีความชั่วน้ัน ติดตามตัว

เราทุกคน โลกน้ีคือละครเปรียบไปแล้วก็เหมือนมดแดงเดินตามขอบของกระด้งก็ไม่พ้นเวียนกลับมาที่เดิม 
ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง คนเราทุกคนไม่มีสิทธ์ิที่จะเลือกเกิดเพราะแต่ละคนมีบุญ และกรรม ต่างกัน แล้วแต่ว่าผู้ใดมี

กรรมมากน้อยเพียงใด ถ้าหากหมั่นสร้างบุญกุศลทุกภพทุกชาติแล้ว กรรมน้ันก็จะเบาบางลง และอาจจะหมดสิ้นไปได้ ดังน้ัน 
ค่านิยมความเชื่อเรื่องการทําบุญเพ่ือผ่อนหนักให้เป็นเบาของวัฒนธรรมอีสานได้กระทํากันมาต้ังแต่โบราณ เช่น บุญกฐิน บุญ
เข้าพรรษา และบุญออกพรรษา เป็นต้น 

 
3. วิถีชีวิตที่ปรากฏในกลอนล า 
วิถีชีวิตเป็นรูปแบบการดําเนินชีวิตของแต่ละบุคคล ในการใช้ชีวิตประจําวัน ซึ่งเป็นตัวตนของแต่ละคนสามารถบ่งบอก

ถึงอัตลักษณ์ของบุคคลน้ันได้ ท้ังน้ีอาจข้ึนอยู่กับด้านสภาพแวดล้อมด้านจิตใจด้านครอบครัวด้านอาชีพด้านการเลือกคู่ครองด้าน
ศาสนา และด้านประเพณีที่เกิดจากความเชื่อเป็นต้น วิถีชีวิตที่สะท้อนปรากฏในกลอนลํามี ดังน้ี 

ด้านสภาพแวดล้อม จะเห็นได้ว่าดินแดนอีสานมีลักษณะเป็นพ้ืนที่ราบสูง อาชีพส่วนใหญ่เป็นอาชีพเกษตรกรรม ชาว
อีสานส่วนใหญ่จึงต้องพ่ึงพาฝนเพ่ือต้องการนํ้าทํานา บางพ้ืนที่ก็แห้งแล้งดินปนทราย ดินจึงไม่อุ้มนํ้า ส่วนการนันทนาการหรือความ
บันเทิงของคนอีสานก็จะเป็นการละเล่นเก่ียวกับศิลปะพ้ืนบ้านเช่นหมอลําเป็นต้น ตัวอย่างเช่น 

 
   อรุณใสเบิกฟ้า    กล้าแกร่งเป็นวงแหวน  

หนุ่มหมอแคน แฟนหมอลํา   ถ่ินอีสานสําราญก้อง 
 

(อรุณ  หมายถึง  เวลาเช้าตรู่) 
ถอดความ: แสดงให้เห็นถึงพระอาทิตย์ส่องแสงเป็นวงแหวนยามเช้าตรู่ หนุ่มหมอแคนทั้งแฟนหมอลํา ในภาคอีสานล้วนมี

การสังสรรค์กันอย่างสําราญใจ 
ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง แสงอาทิตย์ที่ส่องแสงยามเช้าตรู่และค่อย ๆ ลอดผ่านเม็ฆหมอกออกมาเรื่อย ๆจนเป็นวงแหวน 

พอเริ่มสาย ๆ ประมาณ สามโมงเช้า ก็จะมีคนเป่าแคนอาจจะเป็นการว่าจ้างมาเป่าแคนให้หมอลําได้ลํา เป่าเพ่ือรักษาคนป่วยในพิธี 
ลําผีฟ้า เป็นต้น ในความหมายของคําว่า “แฟนหมอลํา” หมายถือ ผู้ชมที่ตามเชียร์หมอลํา ที่อยู่ภาคอีสานซึ่งส่วนใหญ่แฟนหมอลํา
จะติดตามหมอลําไปทุกที่ท่ีหมอลําทําการแสดง และมีการฟ้อนหน้าเวทีขณะที่หมอลํา ได้ลําอย่างสนุกสนาน ดังน้ัน หมอลําในภาค
อีสานเป็นศิลปะที่คนอีสานได้สืบทอดกันมา โดยไม่สูญหายแต่อย่างใดแต่กลับพัฒนาอย่างรวดเร็วในปัจจุบัน 

ด้านครอบครัว จะเห็นได้ว่าการเลี้ยงดูลูกของชาวอีสานส่วนใหญ่จะเลี้ยงลูกโดยการสอนให้ทําตามบิดาและมารดาหาก
ครอบครัวใดมีอาชีพทํานาก็จะปฏิเสธอาชีพที่ครอบครัวพาทําไม่ได้ หากครอบครัวใดค่อนข้างมีฐานะปานกลางก็จะมีโอกาสส่งลูก
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เรียนสูงและได้ทํางานที่มีฐานะดีข้ึน ดังน้ันวรรณกรรมนิทานอีสานที่ประพันธ์ข้ึนส่วนใหญ่ในเน้ือหาสาระน้ันจะแสดงให้ว่า คนมีฐาน
นะร่ํารวยมักตามใจลูกและมีปัญหามากท่ีสุดตัวอย่างเช่น 

 
   ศักด์ิดามาวันน้ี   ลูกคนดีเป็นคนชั่ว 

ชีวิตผมมักมั่ว     บ่กลัวย้านเรื่องตาย 
แสดงเป็นผู้ร้าย    ชอบขัดต่อทางพนัน 

ชอบชวนกันหากิน     เท่ียวไปตามร้าน 
ห้องอาหารไปหมดสิ้น    กินหมดคืนแล้วเซ็นต่อ 
แล้วไปขอเงินพ่อ     เอามากินจ่ายแล้ว ต๋ัวะซ้ํา ว่าส่งเทอม 
 

(มัก หมายถึง ชอบ,ย้าน หมายถึง กลัว ,ต๋ัวะซ้ํา หมายถึง โกหกอีก) 
ถอดความ: ศักดาเป็นคนไม่ดี ชอบทําตัวมั่วอัฒพาล ไม่กลัวความตายรับบทแสดงเป็นคนร้าย ชอบเล่นการพนัน และชวน

เพ่ือนเข้าร้านอาหารใช้เงินหมดก็หาเซ็นอาหารต่อและขอเงินพ่ออยู่เสมอด้วยการโกหกว่าจะนําเงินน้ันไปจ่ายค่าเทอม 
ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง การที่ตัวละครในบทแสดงเป็นลูกของคนมีเงิน ก็สามารถใช้เงินได้อย่างฟุ่มเฟือยถึงแม้ลูกจะ

โกหกหลอกลวงเพ่ือหวังแค่หลอกขอเงินไปก็ตาม คนที่เป็นพ่อเป็นแม่ก็ตามใจเสมอ ซึ่งก็เป็นภาพที่เกิดข้ึนจริงในสังคมในอดีตและ
ปัจจุบัน 

ด้านอาชีพ จะเห็นได้ว่าอาชีพทําให้คนเราได้สิ่งตอบแทน คือ เงิน เพ่ือเอาไว้แลกเปลี่ยนสิ่งของเลี้ยงชีพและครอบครัว 
ดังน้ันอาชีพจึงมีความสําคัญเป็นอย่างมาก ตัวอย่างเช่น 

 
อดีตกาลผ่านพ้น     มันดนกลั่วทันสมัย 

เรียนจบปริญญาบ่มีแนวสิไป    ผ่านมาหลายปีแล้ว 
เปิดเก็บขายของฮ้าง  ตามริมทางสมเพศขายนํ้ามันหลอด 
ทั้งปะยางแลกซื้อ     ของฮ้างวะสู่แนว 
 

(อดีตกาล  หมายถึง กาลเวลา ,คนกลั่ว  หมายถึง ยาวนาน , แนว หมายถึง หนทาง ,ของฮ้าง หมายถึง ของเก่า , สูแนว 
หมายถึง ทุกอย่าง ,นํ้ามันหลอด หมายถึง นํ้ามันขวด) 

ถอดความ: กาลเวลามันผ่านไป ความทันสมัยก็ผ่านมาเร็วมาก จนกระทั้งแม้แต่คนที่จบปริญญาแล้วก็ยังหางานทํายาก 
สมเพศจึงได้อาศัยทําอาชีพขายของเก่า รับซื้อของเก่า ขายนํ้ามันขวด เปิดร้านซ่อมรถ ปะยางรถ สรุปแล้วรับทํางานทุกอย่างที่มีใน
ขณะน้ัน  

ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง การที่หลายคนได้ร่ําเรียนจนจบปริญญามาก็ไม่ใช่ว่าจะได้งานทําที่หรูหราและมั่นคงกันทุกคน 
ดังน้ัน การที่เรียนจบปริญญามาใหม่ ๆ ต้องไม่เลือกงานที่จะทํา มีสิ่งใดเป็นงานที่สุจริตก็ควรทําก่อนถือว่าเป็นการทดลองรองานที่
กําลังจะมาถึงในอนาคต แต่หากผู้ใดรอคอยแต่วาสนาอยากได้แต่งานที่สบาย และคิดว่าต้องการทําแต่งานที่ตรงตามใบปริญญาที่ตน
ได้มา ก็อาจจะเดือดร้อนเรื่องเงินทองไม่มีใช้ยังชีพ และล้มเหลวไปในที่สุด 

ด้านการเลือกคู่ครอง จะเห็นได้ว่าการเลือกคู่ครองของคนอีสาน สําหรับครอบครัวของคนที่มีฐานะดีในสังคม สมัยอดีต
น้ันมักจะให้ลูกได้แต่งงานกับคนที่มีฐานะใกล้เคียงกัน จนบางครั้งจึงก่อให้เกิดเหตุการณ์ การคลุมถุงชนข้ึน หรือหากลูกฝ่าฝืนก็จะ
เกิดปัญหาโดยที่ผู้ปกครองฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงจะไม่ยอมรับตัวอย่างเช่น 

 
  บุพเพปางค์ก่อนกี้    คาดเป็นคู่บ่ดูดาย 

บ่ว่าหญิงหรือชาย    คาดคู่กันได้พันเก้ียว 
เหลียวตามทางบ่มีไผสิมาร่วม   เป็นขบวนชวนให้แห่ 
สมเพศขาดพ่อแม่     ถือเอาขันดอกไม้ กะเลยฟ้าละล่วงเดิน เฮามาย้าย 
 

(ก่อนกี้ หมายถึง อดีต , ดูดาย หมายถึง เหลียวมอง, เก้ียว หมายถึง สัมพันธ์,ฟ้าว หมายถึง รีบ, ล่วงเดิน หมายถึง เดินไป
ก่อน) 
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ถอดความ: วาสนาในชาติก่อน สงสัยไม่มีคนสนใจเหลียวมองในตอนน้ีจึงไม่มีใครมาร่วมในการไปสู่ขอสาวให้กับสมเพศ 
บวกกับสมเพศยังขาดพ่อแม่อีก จึงเอาขันดอกไม้รีบเดินไปด้วยความรวดเร็วเพ่ือไปสู่ขอสาวด้วยตนเอง 

ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง การขาดความช่วยเหลือของผู้ใหญ่ในหมู่บ้านในการไปขอผู้หญิงแต่งงานของคนอีสาน เพราะใน
บทกลอนลําผู้ที่ไปของสาวน้ี มีฐานนะที่ไม่ทัดเทียมกับฝ่ายหญิงเลย หนักไปกว่าน้ันคือ ฝ่ายชายเป็นลูกกําพร้า พ่อกับแม่ อีก
ต่างหากซึ่งย่ิงเป็นไปไม่ได้ที่พ่อกับแม่ ของฝ่ายหญิงที่มีฐานะที่ร่ํารวยจะยอมยกลูกสาวให้กับลูกกําพร้าท่ียากจนไปเป็นคู่ครอง 
 ด้านประเพณีที่เกิดจากความเชื่อ จะเห็นได้ว่าประเพณีอีสานนอกจากประเพณีฮีตสิบสอง แล้วยังมีประเพณีที่เกี่ยวกับ
พิธีกรรมการแต่งงาน พิธีกรรมการขอขมา เป็นต้น ซึ่งสิ่งเหล่าน้ีชาวอีสานได้ทําสืบทอดกันมาจนถึงปัจจุบัน บางอย่างก็จะอยู่ใน
รูปแบบของขะลํา หากทําผิดขะลํา ก็จะมีการแก้ไขโดยจัดพิธีกรรม  ดังน้ัน ชาวอีสานในสมัยก่อนทีอ่ยู่ห่างไกลความเจริญ ทําให้การ
รักษาพยาบาลเป็นไปด้วยความยากลําบาก ขาดการรักษาความเจ็บป่วยด้วยวิธีการวิทยาศาสตร์ จึงทําให้คนอีสานต้องหันไปพ่ึงการ
ใช้ยาสมุนไพรตามป่า และหากใช้ยาสมุนไพรแล้วไม่หายก็จะจําเป็นต้องพ่ึงสิ่งเหนือธรรมชาติคือ ผีฟ้า เพราะเป็นความเชื่อที่มีมา
นานแล้ว บางคนไม่เชื่อฟังคําสั่งสอนของปู่ ย่า ตา ยาย หรือฝืนกระทํา สิ่งที่ท่านห้ามไว้เหล่าน้ันก็จะทําให้วุ่นวายอยู่เสมอ ชาวอีสาน
เรียกว่า “ผิดขะลํา” ทําให้ตนเองหรือครอบครัวอยู่อย่างเดือดร้อน ดังน้ันชาวอีสานจึงระวังหลีกเลี่ยงข้อขะลํา ให้มากที่สุดเพ่ือลด
ความเดือดร้อนตัว อย่างเช่น 
 
   เก็บเอาขันดอกไม้    สมมาแม่ตามทําผิด 

อย่ามีกรรมติดตัว     ยามมีผัวคนไฮ้ 
แม่สิไปใส่น้อเจ้า     ลูกขันเอาเลี้ยงพ่อแม่ 
เป็นจั่งใดกะแล้วแต่    บูชาคุณพ่อแม่เลี้ยง  บ่ลืมได้ว่าแม่ตน 
 

(สมมา หมายถึง ขอขมา ) 
ถอดความ: นําเอาขันดอกไม้มากราบขอขมาแม่ ท่ีลูกหนีไปกับผู้ชายและอย่าได้มีกรรมตามติดตัว แม่ไม่ต้องไปไหนอีกลูก

คนน้ีจะรับดูแลแม่เอง 
ตัวอย่างน้ีแสดงให้เห็นถึง การขอขมาต่อผู้เป็นมารดาในฐานะที่ตนทําผิดหนีไปกับผู้ชายถือว่าเป็นสิ่งที่ไม่เหมาะสมเป็น

อย่างมาก เรื่องน้ีชาวอีสานถือว่าเป็นเรื่องที่ไม่งามไม่ควรทํา เพราะสังคมแวดล้อมเพ่ือนบ้านข้างเคียงเขาจะดูถูกชาติตระกูลทําให้
ครอบครัวเสื่อมเสียได้ หากอยู่กินกันไปเป็นสามีภรรยาแล้วไม่เกรงกลัวต่อบาปท่ีได้ทําให้พ่อแม่เสียใจก็ไม่เป็นไร แต่หากคนที่ทําผิด
แล้วสํานึกผิดและเกรงกลัวต่อบาป ก็จะนําดอกไม้ใส่จานหรือพาน มาไหว้ขอขมาพ่อและแม่ เพ่ือให้พ่อกับแม่ท่านให้อภัยแก่ตนเอง 
ซึ่งเหตุการณ์น้ีก็ได้ทําสืบต่อกันมาเป็นประเพณีมาจนถึงปัจจุบัน 
 
สรุปและอภิปรายผล 

จากการศึกษาการวิเคราะห์บทลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่น เรื่อง ปริญญาไม่เลือกงาน (ลูกกตัญญู)สรุปได้ว่า 
1. ผลการศึกษาฉันทลักษณ์และศิลปะการเลือกใช้ภาษาของลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่น ของบทกลอนลําทั้งหมด 

18 ฉาก ฉันทลักษณ์ที่ใช้ในกลอนลํามี ลักษณะ คือ กลอนตัด กลอนเย้ิน และกลอนเต้ย การส่งสัมผัสมี2 ลักษณะ คือ สัมผัสนอกที่
ส่งสัมผัสสระและสัมผัสใน รูปแบบฉันทลักษณ์กลอนลําทํานองขอนแก่น มักจะประพันธ์กลอนด้วยบทโท (บทเด่ียว) เป็นบทนําก่อน
และจึงตามด้วยบทเอก (บทคู่) โดยจะประพันธ์ในลักษณะน้ีไปจนจบเน้ือหาสาระกลอนในแต่ละฉากทั้งน้ีอาจเป็นเพราะว่า 1) การ
ขับลําในบทเอกจะใช้เสียงวรรณยุกต์สามัญในจังหวะเคาะตก เพราะคําสุดท้ายของวรรคที่ 1 เป็นเสียงวรรณยุกต์สามัญ มักใช้กับ
กลอน พรรณนาประวัติศาสตร์ หรือชมธรรมชาติ เป็นต้น เหมาะกับลําทํานองอุบล 2) การขับลําในบทโท จะใช้เสียงวรรณยุกต์เอก
ในจังหวะเคาะตก เพราะคําสุดท้ายของวรรคที่ 1 เป็นเสียงวรรณยุกต์เอก มักใช้กับคํากลอนที่เป็น บทโศกเศร้าเสียใจ ต่ืนเต้น เป็น
ต้นเหมาะกับลําทํานองขอนแก่น ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของผู้รู้และนักวิชาการหลายท่านได้แก่ ราตรีศรีวิไล   บงสิทธิพร (2554) 
จากงานวิจัยเรื่อง สุนทรียภาพในกลอนลําของหมอลําลํากลอน:  องค์ประกอบและปัจจัยเกื้อหนุนในการสร้างสรรค์ รําเผย  ไชย
สินธ์ุ (2553) ในหนังสือวรรณศิลป์อีสาน และธวัช  ปุณโณทก (2537) ในหนังสือวรรณกรรมอีสาน ได้อธิบายว่า รูปแบบการ
ประพันธ์กลอนลําชนิดน้ี เรียกว่า โคลงสาร และตรงกับรูปแบบการประพันธ์กลอนแบบภาคกลางเรียกว่า กลอนวิชชุมาลี   มีการ
แบ่งวรรคตอนในประโยคของกลอนลําเริ่มจาก จํานวน 9 คํา จนถึง 20 คํา  การส่งสัมผัสจะเริ่มจากคําท้ายของวรรคหน้า (วรรค
สดับ)ส่งสัมผัสไปยังคําที่ 1 หรือ 2 หรือ 3 หรือ 4 หรือ 5 ของวรรคหลัง (วรรครับ) และพบว่ามักจะส่งสัมผัสคําที่ 3 มากที่สุด
จํานวน 54 แห่ง และไม่มีสัมผัสระหว่างบท จํานวน 65 แห่ง จากจํานวนทั้งหมด 193 แห่ง  ในแต่ระหว่างวรรคต่อวรรคอาจมีคํา
สร้อยหรือคําเสริมเชื่อมโยงเพ่ือขยายความหรือเพ่ือความอ่อนหวานของทํานองลําก็ได้และมลีักษณะส่งสัมผัสแบบร่ายความยาวของ
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บทมี 93 บทซึ่งสอดคล้องกับผลงานวิจัยของ  คงฤทธ์ิ  แข็งแรง (2537) ได้ศึกษาวิจัยเรื่องกลอนลําของหมอลํา สุทธิสมพงษ์  
สะท้านอาจ พบว่า  รูปแบบลักษณะคําประพันธ์แต่งด้วยกลอนเจ็ด กลอนแปด กลอนเก้า และกลอนสิบ ส่วนกลอนที่ไร้สัมผัสมีน้อย
มาก   

จากความสัมพันธ์ดังกล่าวจะเห็นได้ว่าการประพันธ์กลอนลํา ไม่ว่าจะเป็นกลอนลําเรื่องต่อกลอนหรือกลอนลําชนิดอื่น ๆ 
ล้วนแล้วแต่ยึดโครงสร้างที่ประพันธ์ด้วยฉันทลักษณ์ที่เป็นรูปแบบโคลงสาร (ดนุพล  ไชยสินธ์ุ,  2553)  ด้วยกันทั้งสิ้น จึงทําให้ฉันท
ลักษณ์ในการประพันธ์กลอนลําไม่มีความแตกต่างกัน แต่สิ่งที่ต่างกันก็ คือ จํานวนคําท่ีใช้ในการประพันธ์เท่าน้ัน เพราะจํานวนคํามี
ผลต่อทํานองในการลํา ซึ่งทํานองลํามีอยู่ 2 ลักษณะคือ ลําทางสั้น และลําทางยาว ซึ่งลําเรื่องต่อกลอนอยู่ในลักษณะของ ลําทาง
ยาว จํานวนคําจึงมีจํานวนมากกว่าลําทางสั้น เป็นต้น 

2. ผลการศึกษาด้านสังคมวิทยาและคติชนวิทยาน้ัน  ในด้านสังคมส่วนใหญ่คนอีสานมักมีค่านิยมเกี่ยวกับเรื่องของการ
ครองเรือน ซึ่งครอบครัวของชาวอีสานสมัยก่อนจะสอนลูกสาวให้ครองเรือนตามเฮือนสามนํ้าสี่เพราะผู้หญิงต้องเป็นแม่บ้านคอย
ดูแลลูกและสามีและด้านคติชนวิทยา ที่เกี่ยวกับความเชื่อ มักมุ่งเน้นไปที่คําสอนของศาสนาเรื่องปัจฉิมโอวาทของพระพุทธเจ้า
ก่อนที่จะเสด็จสู่พระนิพาน ดังได้สืบทอดสู่กิจกรรมวันสําคัญของศาสนามาโดยไม่ได้สูญหาย ส่วนความเชื่อเกี่ยวกับบุญกรรมน้ันเป็น
ความเชื่อเรื่องทําบุญ เพ่ือให้กรรมที่เคยก่อมาได้บางเบาลง เช่น การทําบุญกฐิน บุญเข้าพรรษา และบุญออกพรรษา เป็นต้น  และ
ความเชื่อเกี่ยวกับทําความดีมักทําด้วยใจไม่มีการบังคับและขู่เข็ญให้ทํา เช่น พระพุทธเจ้าทําความดีจนได้ไปนิพาน จึงถือได้ว่า
พระองค์เป็นตัวอย่างให้แก่มวลมนุษย์ทั้งปวงบนโลกได้ปฏิบัติสืบต่อกัน ดังปรากฏไว้ตามคําสอนที่พระองค์ได้รับสั่งไว้ก่อนปรินิพาน
ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยของหลายท่าน คือ โสภิตสุดา  อนันตรักษ์ (2534) ได้ศึกษาวิเคราะห์กลอนลําเรื่องต่อกลอน งานวิจัยของ
เยาวภา  คําเนตร (2536) ได้ศึกษาวิจัยเรื่อง วิถีชีวิตของชาวอีสานจากกลอนลําทางยาวของลํากลอน  งานวิจัยของปริญญา      
ป้องรอด (2544) ได้ทําการวิจัยเรื่องการวิเคราะห์บทลําเรื่องต่อกลอน  และงานวิจัยของ สุภาภรณ์ มาตขาว (2546) ศึกษาวิจัย
เรื่องวรรณกรรมกลอนลําของหมอลําทองสา  สามสี (2546) ซึ่งได้ข้อสรุปผลการวิจัยที่ใกล้เคียงกัน คือ เน้ือหาสาระของกลอนลํา
น้ันมีคุณค่าต่อสังคม ในด้านความกตัญญูต่อบิดามารดา ความเชื่อด้านศาสนา การทําบุญ และเกี่ยวกับประเพณีฮีตสิบสองของ
อีสาน เป็นต้น ทั้งน้ีอาจเป็นเพราะว่าเน้ือหาสาระของกลอนลําได้ถูกประพันธ์ข้ึนจากวิถีชีวิตของชาวบ้านโดยผู้ที่ประพันธ์กลอนลํา
น้ันมีความผูกพันกับชาวบ้านเป็นอย่างดีจึงทําให้เน้ือหาสาระของกลอนลําสะท้อนภาพของ สังคม ประเพณี พิธีกรรมของแต่ละยุค
สมัยสืบทอดมาจนถึงปัจจุบันได้อย่างชัดเจน 

 
4. ข้อเสนอแนะ 

จากการศึกษาบทลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่น มีข้อเสนอแนะดังต่อไปน้ี 
1. ข้อเสนอแนะในการนําผลการวิจัยไปใช้ 
    1.1 สถาบันการศึกษาในภาคอีสานควรนําผลงานวิจัยน้ีไปใช้เป็นแนวทางในการจัดทําหลักสูตรหมอลําเรื่องต่อกลอน

ทํานองขอนแก่น  และเอกสารประกอบการสัมมนา เป็นต้น 
    1.2 ผู้ที่สนใจในการประพันธ์บทกลอนลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่น ควรศึกษาลักษณะการประพันธ์กลอนให้

ละเอียด เพ่ือให้มีคุณภาพและถูกต้องตามหลักวิชาการ 
     1.3 ผู้ที่สนใจในการประพันธ์บทลําเรื่องต่อกลอนทํานองขอนแก่น ควรศึกษาวิถีชีวิตของสังคมน้ัน ๆ ให้ชัดเจนเสีย
ก่อนที่จะประพันธ์บทลําเรื่อง เพ่ือการได้รับความยอมรับของคนในชุมชนในการรับฟังกลอนลําเรื่องต่อกลอน 

2. ข้อเสนอแนะในการศึกษาวิจัยครั้งต่อไป 
    2.1 ควรมีการศึกษาวิจัยบทลําเรื่องต่อกลอน ทํานองต่างๆเพ่ือให้ทราบถึงสุนทรียภาพในการประพันธ์กลอน 
    2.2 ควรมีการศึกษาอัตลักษณ์ของลําเรื่องต่อกลอนทํานองต่าง ๆ  เพ่ือให้ทราบลักษณะการประพันธ์กลอน 
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